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Bis 31. Dezember 1995 sind sämtliche

Schutzräume mit fest
eingerichteten oder demontierbaren
Liegestellen auszurüsten.

Jusqu'au 31 décembre 1995, tous les
abris doivent être équipés de lits
démontables ou à monter de
manière fixe.

Entro il 31 dicembre 1995 tutti i
rifugi devono essere equipaggiati
con posti-letto fissi o smontabili.
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